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1. ɉɅȺɇɂɊɍȿɆɕȿ ɊȿɁɍɅɖɌȺɌɕ ɈȻɍɑȿɇɂə ɉɈ ȾɂɋɐɂɉɅɂɇȿ 
(ɆɈȾɍɅɘ), ɋɈɈɌɇȿɋȿɇɇɕȿ ɋ ɉɅȺɇɂɊɍȿɆɕɆɂ ɊȿɁɍɅɖɌȺɌȺɆɂ 
ɈɋȼɈȿɇɂə ɈȻɊȺɁɈȼȺɌȿɅɖɇɈɃ ɉɊɈȽɊȺɆɆɕ 

ɇɚɫɬɨɹɳɚɹ ɪɚɛɨɱɚɹ ɩɪɨɝɪɚɦɦɚ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ ɭɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɟɬ ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɹ ɤ ɡɧɚɧɢɹɦ ɢ 
ɭɦɟɧɢɹɦ ɫɬɭɞɟɧɬɚ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɨɩɪɟɞɟɥɹɟɬ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɟ ɢ ɜɢɞɵ ɭɱɟɛɧɵɯ ɡɚɧɹɬɢɣ ɢ ɨɬɱɟɬɧɨɫɬɢ.  

ɉɪɨɝɪɚɦɦɚ ɪɚɡɪɚɛɨɬɚɧɚ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ: 
• ɋɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɨ ɭɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɟɦɵɦ ɨɛɪɚɡɨɜɚɬɟɥɶɧɵɦ ɫɬɚɧɞɚɪɬɨɦ (ɋɍɈɋ 3++) ɩɨ 

ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɸ ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɢ (ɭɪɨɜɟɧɶ ɦɚɝɢɫɬɪɚɬɭɪɵ): 18.04.01 «ɏɢɦɢɱɟɫɤɚɹ ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɹ»; 
• Ɉɫɧɨɜɧɨɣ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɨɛɪɚɡɨɜɚɬɟɥɶɧɨɣ ɩɪɨɝɪɚɦɦɨɣ ɩɨ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɸ 

ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɢ 18.04.01 «ɏɢɦɢɱɟɫɤɚɹ ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɹ»; 
• ɍɱɟɛɧɵɦ ɩɥɚɧɨɦ ɆȽɌɍ ɢɦ. ɇ.ɗ. Ȼɚɭɦɚɧɚ ɩɨ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɸ ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɢ 18.04.01 

«ɏɢɦɢɱɟɫɤɚɹ ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɹ». 
 

ɉɪɢ ɨɫɜɨɟɧɢɢ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ ɩɥɚɧɢɪɭɟɬɫɹ ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɢɟ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɣ, 
ɩɪɟɞɭɫɦɨɬɪɟɧɧɵɯ ɈɉɈɉ ɧɚ ɨɫɧɨɜɟ ɋɍɈɋ 3++ ɩɨ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɸ ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɢ 18.04.01 
«ɏɢɦɢɱɟɫɤɚɹ ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɹ» (ɭɪɨɜɟɧɶ ɦɚɝɢɫɬɪɚɬɭɪɵ) 

Ʉɨɞ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɢ 
ɩɨ ɋɍɈɋ 3++ 

Ɏɨɪɦɭɥɢɪɨɜɤɚ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɢ 

 ɍɧɢɜɟɪɫɚɥɶɧɵɟ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɵɟ 

ɍɄɋ-4 

(18.04.01) 

ɋɩɨɫɨɛɟɧ ɩɪɢɦɟɧɹɬɶ ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɵɟ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɬɢɜɧɵɟ ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɢ, 
ɜ ɬɨɦ ɱɢɫɥɟ ɧɚ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɦ(ɵɯ) ɹɡɵɤɟ(ɚɯ), ɞɥɹ ɚɤɚɞɟɦɢɱɟɫɤɨɝɨ ɢ 
ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ ɜɡɚɢɦɨɞɟɣɫɬɜɢɹ; ɥɨɝɢɱɧɨ, ɚɪɝɭɦɟɧɬɢɪɨɜɚɧɧɨ 
ɢ ɹɫɧɨ ɫɬɪɨɢɬɶ ɭɫɬɧɭɸ ɢ ɩɢɫɶɦɟɧɧɭɸ ɪɟɱɶ ɧɚ ɪɭɫɫɤɨɦ ɢ 
ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɦ ɹɡɵɤɚɯ, ɝɨɬɨɜɢɬɶ ɢ ɪɟɞɚɤɬɢɪɨɜɚɬɶ ɬɟɤɫɬɵ ɧɚɭɱɧɨ-

ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɯ ɫɬɚɬɟɣ, ɨɮɨɪɦɥɹɬɶ ɡɚɹɜɤɢ ɧɚ ɢɡɨɛɪɟɬɟɧɢɹ, ɩɭɛɥɢɱɧɨ 
ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɬɶ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɵ ɪɚɛɨɬɵ ɧɚ ɤɨɧɮɟɪɟɧɰɢɹɯ. 

 

Ⱦɥɹ ɤɚɬɟɝɨɪɢɣ «ɡɧɚɬɶ, ɭɦɟɬɶ, ɜɥɚɞɟɬɶ» ɩɥɚɧɢɪɭɟɬɫɹ ɞɨɫɬɢɠɟɧɢɟ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɨɜ 
ɨɛɭɱɟɧɢɹ (ɊɈ), ɜɧɨɫɹɳɢɯ ɧɚ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɯ ɭɪɨɜɧɹɯ ɜɤɥɚɞ ɜ ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɢɟ 
ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɣ, ɩɪɟɞɭɫɦɨɬɪɟɧɧɵɯ ɨɫɧɨɜɧɨɣ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɨɛɪɚɡɨɜɚɬɟɥɶɧɨɣ ɩɪɨɝɪɚɦɦɨɣ 
(ɬɚɛɥ. 1).
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Ɍɚɛɥɢɰɚ 1. ɂɧɞɢɤɚɬɨɪɵ ɞɨɫɬɢɠɟɧɢɹ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɢ 

1 2 3 

Ʉɨɦɩɟɬɟɧɰɢɹ: ɤɨɞ ɩɨ ɋɍɈɋ 
3++, ɮɨɪɦɭɥɢɪɨɜɤɚ 

ɂɧɞɢɤɚɬɨɪɵ Ɏɨɪɦɵ ɢ ɦɟɬɨɞɵ ɨɛɭɱɟɧɢɹ, ɫɩɨɫɨɛɫɬɜɭɸɳɢɟ 
ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɢɸ ɢ ɪɚɡɜɢɬɢɸ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɢ 

ɍɄɋ-4 

(18.04.01) 

ɋɩɨɫɨɛɟɧ ɩɪɢɦɟɧɹɬɶ 
ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɵɟ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɬɢɜɧɵɟ 
ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɢ, ɜ ɬɨɦ ɱɢɫɥɟ ɧɚ 
ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɦ(ɵɯ) ɹɡɵɤɟ(ɚɯ), ɞɥɹ 
ɚɤɚɞɟɦɢɱɟɫɤɨɝɨ ɢ 
ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ 
ɜɡɚɢɦɨɞɟɣɫɬɜɢɹ; ɥɨɝɢɱɧɨ, 
ɚɪɝɭɦɟɧɬɢɪɨɜɚɧɧɨ ɢ ɹɫɧɨ 
ɫɬɪɨɢɬɶ ɭɫɬɧɭɸ ɢ ɩɢɫɶɦɟɧɧɭɸ 
ɪɟɱɶ ɧɚ ɪɭɫɫɤɨɦ ɢ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɦ 
ɹɡɵɤɚɯ, ɝɨɬɨɜɢɬɶ ɢ 
ɪɟɞɚɤɬɢɪɨɜɚɬɶ ɬɟɤɫɬɵ ɧɚɭɱɧɨ-

ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɯ ɫɬɚɬɟɣ, ɨɮɨɪɦɥɹɬɶ 
ɡɚɹɜɤɢ ɧɚ ɢɡɨɛɪɟɬɟɧɢɹ, ɩɭɛɥɢɱɧɨ 
ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɬɶ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɵ ɪɚɛɨɬɵ 
ɧɚ ɤɨɧɮɟɪɟɧɰɢɹɯ. 

ɁɇȺɌɖ 

- ɩɪɚɜɢɥɚ ɢ ɡɚɤɨɧɨɦɟɪɧɨɫɬɢ ɥɢɱɧɨɣ ɢ ɞɟɥɨɜɨɣ 
ɭɫɬɧɨɣ ɢ ɩɢɫɶɦɟɧɧɨɣ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɢ 

- ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɵɟ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɬɢɜɧɵɟ ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɢ ɧɚ 
ɪɭɫɫɤɨɦ ɢ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɦ ɹɡɵɤɚɯ 

ɍɆȿɌɖ 

- ɩɪɢɦɟɧɹɬɶ ɧɚ ɩɪɚɤɬɢɤɟ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɬɢɜɧɵɟ 
ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɢ, ɦɟɬɨɞɵ ɢ ɫɩɨɫɨɛɵ ɞɟɥɨɜɨɝɨ ɨɛɳɟɧɢɹ 
ɞɥɹ ɚɤɚɞɟɦɢɱɟɫɤɨɝɨ ɢ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɝɨ 
ɜɡɚɢɦɨɞɟɣɫɬɜɢɹ 

ȼɅȺȾȿɌɖ 

- ɦɟɬɨɞɢɤɨɣ ɦɟɠɥɢɱɧɨɫɬɧɨɝɨ ɞɟɥɨɜɨɝɨ ɨɛɳɟɧɢɹ ɧɚ 
ɪɭɫɫɤɨɦ ɢ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɦ ɹɡɵɤɚɯ, ɫ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɟɦ 
ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɵɯ ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɮɨɪɦ, ɫɪɟɞɫɬɜ ɢ 
ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɵɯ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɬɢɜɧɵɯ ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɣ 

Ɏɨɪɦɵ ɨɛɭɱɟɧɢɹ: 
Ɏɪɨɧɬɚɥɶɧɚɹ ɢ ɝɪɭɩɩɨɜɚɹ ɮɨɪɦɵ. 
Ɇɟɬɨɞɵ ɨɛɭɱɟɧɢɹ: 
Ɇɟɬɨɞɵ ɩɪɚɤɬɢɱɟɫɤɨɣ ɪɚɛɨɬɵ (ɋɟɦɢɧɚɪɵ) 
Ɇɟɬɨɞ ɩɪɨɛɥɟɦɧɨɝɨ ɨɛɭɱɟɧɢɹ(ɋɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɚɹ 
ɪɚɛɨɬɚ) 
Ⱥɤɬɢɜɧɵɟ ɢ ɢɧɬɟɪɚɤɬɢɜɧɵɟ ɦɟɬɨɞɵ ɨɛɭɱɟɧɢɹ: 
ɨɛɫɭɠɞɟɧɢɟ ɩɪɚɤɬɢɱɟɫɤɢɯ ɩɪɢɦɟɪɨɜ ɧɚ ɫɟɦɢɧɚɪɚɯ 
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2. ɆȿɋɌɈ ȾɂɋɐɂɉɅɂɇɕ ȼ ɋɌɊɍɄɌɍɊȿ ɈȻɊȺɁɈȼȺɌȿɅɖɇɈɃ 
ɉɊɈȽɊȺɆɆɕ 

Ⱦɢɫɰɢɩɥɢɧɚ ɜɯɨɞɢɬ ɜ ɛɥɨɤ Ȼ1 «Ⱦɢɫɰɢɩɥɢɧɵ (ɦɨɞɭɥɢ)» ɨɛɪɚɡɨɜɚɬɟɥɶɧɨɣ 

ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɦɚɝɢɫɬɪɚɬɭɪɵ ɩɨ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɸ 18.04.01 «ɏɢɦɢɱɟɫɤɚɹ ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɹ». 
ɂɡɭɱɟɧɢɟ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ ɩɪɟɞɩɨɥɚɝɚɟɬ ɩɪɟɞɜɚɪɢɬɟɥɶɧɨɟ ɨɫɜɨɟɧɢɟ ɫɥɟɞɭɸɳɢɯ 

ɞɢɫɰɢɩɥɢɧ ɭɱɟɛɧɨɝɨ ɩɥɚɧɚ: 
 ɂɧɨɫɬɪɚɧɧɵɣ ɹɡɵɤ (ɭɪɨɜɟɧɶ ɛɚɤɚɥɚɜɪɢɚɬɚ). 
Ɉɫɜɨɟɧɢɟ ɞɚɧɧɨɣ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɤɚɤ ɩɪɟɞɲɟɫɬɜɭɸɳɟɟ ɞɥɹ ɫɥɟɞɭɸɳɢɯ 

ɞɢɫɰɢɩɥɢɧ ɨɛɪɚɡɨɜɚɬɟɥɶɧɨɣ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ: 
 ɉɪɟɞɞɢɩɥɨɦɧɚɹ ɩɪɚɤɬɢɤɚ. 
Ɉɫɜɨɟɧɢɟ ɭɱɟɛɧɨɣ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ ɫɜɹɡɚɧɨ ɫ ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɢɟɦ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɣ ɫ ɭɱɟɬɨɦ 

ɦɚɬɪɢɰɵ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɣ ɈɉɈɉ ɞɥɹ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɹ (ɭɪɨɜɟɧɶ ɦɚɝɢɫɬɪɚɬɭɪɵ): 18.04.01 
ɏɢɦɢɱɟɫɤɚɹ ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɹ . 
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3. ɈȻɔȿɆ ȾɂɋɐɂɉɅɂɇɕ 

Ɉɛɳɢɣ ɨɛɴɟɦ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ ɫɨɫɬɚɜɥɹɟɬ 4 ɡɚɱɟɬɧɵɟ ɟɞɢɧɢɰɵ (ɡ.ɟ.), 144 
ɚɤɚɞɟɦɢɱɟɫɤɢɯ ɱɚɫɚ (108 ɚɫɬɪɨɧɨɦɢɱɟɫɤɢɯ ɱɚɫɨɜ). ȼ ɬɨɦ ɱɢɫɥɟ: 
1 ɫɟɦɟɫɬɪ – 2 ɡ.ɟ. (72 ɚɤ.ɱ.), 2 ɫɟɦɟɫɬɪ – 2 ɡ.ɟ. (72 ɚɤ.ɱ.). 

Ɍɚɛɥɢɰɚ 2. Ɉɛɴёɦ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ ɩɨ ɜɢɞɚɦ ɭɱɟɛɧɵɯ ɡɚɧɹɬɢɣ (ɜ ɚɤɚɞɟɦɢɱɟɫɤɢɯ ɱɚɫɚɯ) 

ȼɢɞɵ ɭɱɟɛɧɨɣ ɪɚɛɨɬɵ 

Ɉɛɴɟɦ ɩɨ ɫɟɦɟɫɬɪɚɦ, ɚɤɚɞ. ɱ. 

ȼɫɟɝɨ 

Ʉɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɫɟɦɟɫɬɪɨɜ ɨɫɜɨɟɧɢɹ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ 

1 2 

Ɉɛɴɟɦ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ 144 72 72 

Ⱥɭɞɢɬɨɪɧɚɹ ɪɚɛɨɬɚ* 54 36 18 

ɋɟɦɢɧɚɪɵ (ɋ) 54 36 18 

ɋɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɚɹ ɪɚɛɨɬɚ (ɋɊ) 90 36 54 

ɉɨɞɝɨɬɨɜɤɚ ɤ ɫɟɦɢɧɚɪɚɦ 6.75 4.5 2.25 

ȼɵɩɨɥɧɟɧɢɟ ɞɨɦɚɲɧɟɝɨ ɡɚɞɚɧɢɹ 42 18 24 

ɉɨɞɝɨɬɨɜɤɚ ɪɟɮɟɪɚɬɚ 6 3 3 

Ⱦɪɭɝɢɟ ɜɢɞɵ ɫɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɨɣ ɪɚɛɨɬɵ 35.25 10.5 24.75 

ȼɢɞ ɩɪɨɦɟɠɭɬɨɱɧɨɣ ɚɬɬɟɫɬɚɰɢɢ  Ɂɚɱёɬ Ɂɚɱёɬ 
 *ɜ ɬɨɦ ɱɢɫɥɟ, ɜ ɮɨɪɦɟ ɩɪɚɤɬɢɱɟɫɤɨɣ ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɢ
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4. ɋɈȾȿɊɀȺɇɂȿ ȾɂɋɐɂɉɅɂɇɕ, ɋɌɊɍɄɌɍɊɂɊɈȼȺɇɇɈȿ ɉɈ ɆɈȾɍɅəɆ ɍɑȿȻɇɈɃ ȾɂɋɐɂɉɅɂɇɕ ɋ ɍɄȺɁȺɇɂȿɆ 
ɈɌȼȿȾȿɇɇɈȽɈ ɇȺ ɇɂɏ ɄɈɅɂɑȿɋɌȼȺ ȺɄȺȾȿɆɂɑȿɋɄɂɏ ɂɅɂ ȺɋɌɊɈɇɈɆɂɑȿɋɄɂɏ ɑȺɋɈȼ ɂ ȼɂȾɈȼ ɍɑȿȻɇɕɏ 
ɁȺɇəɌɂɃ 

Ɍɚɛɥɢɰɚ 3. ɋɨɞɟɪɠɚɧɢɟ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ 

№ ɩ/ɩ Ɍɟɦɚ (ɧɚɡɜɚɧɢɟ) ɦɨɞɭɥɹ 

ȼɢɞɵ ɡɚɧɹɬɢɣ*, ɱɚɫɵ Ʉɨɦɩɟɬɟɧɰɢɢ, 
ɡɚɤɪɟɩɥɟɧɧɵɟ ɡɚ 

ɬɟɦɨɣ (ɤɨɞ ɩɨ ɋɍɈɋ 
3++) 

Ɍɟɤɭɳɢɣ ɤɨɧɬɪɨɥɶ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɨɜ ɨɛɭɱɟɧɢɹ 

Ʌ ɋ ɅɊ ɋɊ 
ɋɪɨɤ 

(ɧɟɞɟɥɹ) Ɏɨɪɦɵ 

Ȼɚɥɥɵ 

(ɦɢɧ/ 
ɦɚɤɫ) 

1 ɫɟɦɟɫɬɪ 

1 “АСКЭ ТЬ SМТОnМО” (PКrЭ I) 0 12 0 12 ɍɄɋ-4 6 
Ⱦɨɦɚɲɧɟɟ ɡɚɞɚɧɢɟ 18/30 

ɂɌɈȽɈ: 18/30 

2 “АСКЭ ТЬ SМТОnМО” (PКrЭ II) 0 12 0 12 ɍɄɋ-4 12 
Ⱦɨɦɚɲɧɟɟ ɡɚɞɚɧɢɟ 18/30 

ɂɌɈȽɈ: 18/30 

3 “АСКЭ ТЬ SМТОnМО” (PКrЭ III) 0 12 0 12 ɍɄɋ-4 18 
Ɋɟɮɟɪɚɬ 24/40 

ɂɌɈȽɈ: 24/40 

 ɂɌɈȽɈ ɡɚ ɫɟɦɟɫɬɪ 0 36 0 36 - - - 60/100 

2 ɫɟɦɟɫɬɪ 

4 
“EvoХЮЭТon oП SМТОnЭТПТМ АorХНvТОа” 
(Part I) 

0 6 0 18 ɍɄɋ-4 6 
Ⱦɨɦɚɲɧɟɟ ɡɚɞɚɧɢɟ 18/30 

ɂɌɈȽɈ: 18/30 

5 
“EvoХЮЭТon oП SМТОnЭТПТМ АorХНvТОа” 
(Part II) 

0 6 0 18 ɍɄɋ-4 12 
Ⱦɨɦɚɲɧɟɟ ɡɚɞɚɧɢɟ 18/30 

ɂɌɈȽɈ: 18/30 

6 
“EvoХЮЭТon oП SМТОnЭТПТМ АorХНvТОа” 
(Part III) 

0 6 0 18 ɍɄɋ-4 18 
Ɋɟɮɟɪɚɬ 24/40 

ɂɌɈȽɈ: 24/40 
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 ɂɌɈȽɈ ɡɚ ɫɟɦɟɫɬɪ 0 18 0 54 - - - 60/100 

*ɜ ɬɨɦ ɱɢɫɥɟ, ɜ ɮɨɪɦɟ ɩɪɚɤɬɢɱɟɫɤɨɣ ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɢ  
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ɋɨɞɟɪɠɚɧɢɟ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ, ɫɬɪɭɤɬɭɪɢɪɨɜɚɧɧɨɟ ɩɨ ɬɟɦɚɦ (ɦɨɞɭɥɹɦ) 

№, 
ɩ/ɩ 

ɇɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ ɦɨɞɭɥɹ, ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɟ ɑɚɫɵ 

1 “АСКt ТЬ SМТОЧМО” (PКЫt I)  

 ɋɟɦɢɧɚɪɵ 12 

ɋ1.1 Preliminary Diagnostic Test (Task 1 – 12) 2 

C1.2 
Grammar. Nouns: Plurals; Countables versus Uncountables.  Possessive Case. 

The Article. (Task 1 – 4). 
2 

C1.3 Reading and Speaking (Task 5 – 8). “АСКЭ ТЬ ConЭОЦporКrв SМТОnМО?” 2 

C1.4 “SМТОnМО КЬ KnoаХОНРО”: RОКНТnР КnН DТЬМЮЬЬТnР ЭСО ЭОбЭ (TКЬФ 9 – 10) 2 

C1.5 Word-building Families for some Academic Words. (Task 11 – 12) 2 

C1.6 Revision. Grammar and Vocabulary (Test1) 2 

 ɋɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɚɹ ɪɚɛɨɬɚ 12 

ɋɊ1.1 ɉɨɞɝɨɬɨɜɤɚ ɤ ɫɟɦɢɧɚɪɚɦ 1.5 

ɋɊ1.2 ȼɵɩɨɥɧɟɧɢɟ ɞɨɦɚɲɧɟɝɨ ɡɚɞɚɧɢɹ 9 

ɋɊ1.3 Ⱦɪɭɝɢɟ ɜɢɞɵ ɫɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɨɣ ɪɚɛɨɬɵ 1.5 

   

2 “АСКt ТЬ SМТОЧМО” (PКЫt II)  

 ɋɟɦɢɧɚɪɵ 12 

ɋ2.1 

“SМТОnМО КnН TОМСnoХoРв КЬ RОЬoЮrЬО oП SoМТОЭв InnovКЭТon”. RОКНТnР КnН 
translating ЭСО ЭОбЭ “IЦpКМЭЬ oП SМТОnМО КnН TОМСnoХoРв on SoМТОЭв” (TКЬФ 
13). 

2 

C2.2 
Discussing the text of the previous lesson. (Task 14 – 15); writing the gist of 

the text. 
2 

C2.3 RОКНТnР КnН ЭrКnЬХКЭТnР ЭСО ЭОбЭ “NЮЦОrКЭТon” (TКЬФ 16 – 18). 2 

C2.4 

“SМТОnЭТПТМ КnН TОМСnoХoРТМКХ ProРrОЬЬ. SМТОnМО Тn ЭСО ББI CОnЭЮrв”. 
RОКНТnР ЭСО ЭОбЭ “RОКХ АorХН ТЬ FТnНТnР NОа UЬОЬ Пor VТrЭЮКХ RОКХТЭв” КnН 
answering the questions on it (Task 19). 

2 

C2.5 Writing an Essay (Task 20 – 21). 2 

C2.6 TrКnЬХКЭТnР ЭСО ЭОбЭ “MoЭСОr EКrЭС – MoЭСОr BoКrН”, Тn аrТЭТnР (TКЬФ 22). 2 

 ɋɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɚɹ ɪɚɛɨɬɚ 12 

ɋɊ2.1 ɉɨɞɝɨɬɨɜɤɚ ɤ ɫɟɦɢɧɚɪɚɦ 1.5 

ɋɊ2.2 ȼɵɩɨɥɧɟɧɢɟ ɞɨɦɚɲɧɟɝɨ ɡɚɞɚɧɢɹ 9 

ɋɊ2.3 Ⱦɪɭɝɢɟ ɜɢɞɵ ɫɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɨɣ ɪɚɛɨɬɵ 1.5 

   

3 “АСКt ТЬ SМТОЧМО” (PКЫt III)  

 ɋɟɦɢɧɚɪɵ 12 

ɋ3.1 Translating the text from Russian into English (Task 23), with a dictionary. 2 

C3.2 Revision. Reading the text and answering the questions on it (Task 24). 2 

C3.3 Revision. Grammar and Vocabulary (Task 25 - 27). 2 

C3.4 Revision. Grammar and Vocabulary (Task 28 – 30). 2 

C3.5 Revision of the Unit. Test on the First Module. 2 

C3.6 
Speaking. At the International Conference (making the dialogues). Listening 

to the Synopses. 
2 

 ɋɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɚɹ ɪɚɛɨɬɚ 12 

ɋɊ3.1 ɉɨɞɝɨɬɨɜɤɚ ɤ ɫɟɦɢɧɚɪɚɦ 1.5 

ɋɊ3.2 ɉɨɞɝɨɬɨɜɤɚ ɪɟɮɟɪɚɬɚ 3 

ɋɊ3.3 Ⱦɪɭɝɢɟ ɜɢɞɵ ɫɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɨɣ ɪɚɛɨɬɵ 7.5 
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4 “EЯoХЮtТoЧ oП SМТОЧtТПТМ АoЫХНЯТОа” (PКЫt I)  

 ɋɟɦɢɧɚɪɵ 6 

ɋ4.1 
Grammar: Adjectives and Adverbs; Numbers; Relative Pronouns (Task 1 – 

3). Grammar: Verb; Present, Past and Future Tenses (Task 5 – 8). 
2 

C4.2 

RОКНТnР ЭСО ЭОбЭ “SpКМО TОХОЬМopО FТnНЬ HЮnНrОНЬ oП NОа АorХНЬ” КnН 
answering the questions on it (Task 9). Learning the Vocabulary (Task 10 – 

11). 

2 

C4.3 
RОКНТnР КnН ЭrКnЬХКЭТnР ЭСО ЭОбЭ “Hoа Эo MКФО К BОЭЭОr RoЛoЭ” (TКЬФ 12 - 
13). Reading and НТЬМЮЬЬТnР ЭСО ЭОбЭ “MТnН RОКНОrЬ” (TКЬФ 14) 2 

 ɋɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɚɹ ɪɚɛɨɬɚ 18 

ɋɊ4.1 ɉɨɞɝɨɬɨɜɤɚ ɤ ɫɟɦɢɧɚɪɚɦ 0.75 

ɋɊ4.2 ȼɵɩɨɥɧɟɧɢɟ ɞɨɦɚɲɧɟɝɨ ɡɚɞɚɧɢɹ 12 

ɋɊ4.3 Ⱦɪɭɝɢɟ ɜɢɞɵ ɫɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɨɣ ɪɚɛɨɬɵ 5.25 

   

5 “EЯoХЮtТoЧ oП SМТОЧtТПТМ АoЫХНЯТОа” (PКЫt II)  

 ɋɟɦɢɧɚɪɵ 6 

ɋ5.1 

LОКrnТnР ЭСО VoМКЛЮХКrв oП ЭСО ЭОбЭ “MТnН RОКНОrЬ” (TКЬФ 15 – 16). 

RОКНТnР ЭСО ЭОбЭ “An InЭroНЮМЭТon Эo DТРТЭКХ SТРnКХЬ” КnН НТЬМЮЬЬТnР ТЭ (TКЬФ 
17 – 18). 

2 

C5.2 
TrКnЬХКЭТnР ЭСО ЭОбЭ “IrКnТКnЬ TЮrn Эo TОХОРrКЦ App AЦТН ProЭОЬЭЬ”, Тn 
writing (Task 19). Revision: Grammar and Vocabulary (Task 21 – 25). 

2 

C5.3 
RОКНТnР КnН НТЬМЮЬЬТnР ЭСО ЭОбЭ “SСorЭ CТrМЮТЭЬ” (TКЬФ 26). RОКНТnР КnН 
translating the text from the Internet. Writing an essay on it. 

2 

 ɋɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɚɹ ɪɚɛɨɬɚ 18 

ɋɊ5.1 ɉɨɞɝɨɬɨɜɤɚ ɤ ɫɟɦɢɧɚɪɚɦ 0.75 

ɋɊ5.2 ȼɵɩɨɥɧɟɧɢɟ ɞɨɦɚɲɧɟɝɨ ɡɚɞɚɧɢɹ 12 

ɋɊ5.3 Ⱦɪɭɝɢɟ ɜɢɞɵ ɫɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɨɣ ɪɚɛɨɬɵ 5.25 

   

6 “EЯoХЮtТoЧ oП SМТОЧtТПТМ АoЫХНЯТОа” (PКЫt III)  

 ɋɟɦɢɧɚɪɵ 6 

ɋ6.1 Revision of the second Module. Writing the test on the second Module. 2 

C6.2 
Listening to the written Synopses. Revision: Grammar. Verb. Passive Forms 

(Task 1 – 3). Modal Verbs (Task 4 – 6). 
2 

C6.3 
RОКНТnР КnН НТЬМЮЬЬТnР ЭСО ЭОбЭ “A RОvoХЮЭТon Тn KnoаХОНРО SСКrТnР” (TКЬФ 
7 – 12). Reading and translating the text “UnПКТr EНЮМКЭТon” (TКЬФ 13 – 16). 

2 

 ɋɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɚɹ ɪɚɛɨɬɚ 18 

ɋɊ6.1 ɉɨɞɝɨɬɨɜɤɚ ɤ ɫɟɦɢɧɚɪɚɦ 0.75 

ɋɊ6.2 ɉɨɞɝɨɬɨɜɤɚ ɪɟɮɟɪɚɬɚ 3 

ɋɊ6.3 Ⱦɪɭɝɢɟ ɜɢɞɵ ɫɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɨɣ ɪɚɛɨɬɵ 14.25 
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5. ɍɑȿȻɇɈ-ɆȿɌɈȾɂɑȿɋɄɈȿ ɈȻȿɋɉȿɑȿɇɂȿ ɋȺɆɈɋɌɈəɌȿɅɖɇɈɃ 
ɊȺȻɈɌɕ ɋɌɍȾȿɇɌɈȼ 

ɋɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɚɹ ɪɚɛɨɬɚ ɫɬɭɞɟɧɬɨɜ ɩɨ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɟ ɨɛɟɫɩɟɱɢɜɚɟɬɫɹ ɫɥɟɞɭɸɳɢɦɢ ɭɱɟɛɧɨ-

ɦɟɬɨɞɢɱɟɫɤɢɦɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɚɦɢ: 
1. Ɋɚɛɨɱɚɹ ɩɪɨɝɪɚɦɦɚ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ. 
2. ɉɟɪɟɱɟɧɶ ɭɱɟɛɧɨɣ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɵ ɢ ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɵɯ ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɜ, ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɵɯ ɞɥɹ 

ɨɫɜɨɟɧɢɹ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ  ДɊɚɡɞɟɥ 7 Ɋɚɛɨɱɟɣ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ]. 
3. ɉɟɪɟɱɟɧɶ ɪɟɫɭɪɫɨɜ ɫɟɬɢ «ɂɧɬɟɪɧɟɬ», ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɦɵɯ ɞɥɹ ɫɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɨɣ ɪɚɛɨɬɵ 

ɩɪɢ ɨɫɜɨɟɧɢɢ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ ДɊɚɡɞɟɥ 8 Ɋɚɛɨɱɟɣ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ]. 
4. Ɇɟɬɨɞɢɱɟɫɤɢɟ ɭɤɚɡɚɧɢɹ ɞɥɹ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ ɩɨ ɨɫɜɨɟɧɢɸ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ ДɊɚɡɞɟɥ 9 

Ɋɚɛɨɱɟɣ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ]. 

5. ɉɟɪɟɱɟɧɶ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɨɧɧɵɯ ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɣ, ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɦɵɯ ɩɪɢ ɢɡɭɱɟɧɢɢ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ, 
ɜɤɥɸɱɚɹ ɩɟɪɟɱɟɧɶ ɩɪɨɝɪɚɦɦɧɨɝɨ ɨɛɟɫɩɟɱɟɧɢɹ, ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɨɧɧɵɯ ɫɩɪɚɜɨɱɧɵɯ ɫɢɫɬɟɦ 
ɢ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɵɯ ɛɚɡ ɞɚɧɧɵɯДɊɚɡɞɟɥ 10 Ɋɚɛɨɱɟɣ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ]. 

ɋɬɭɞɟɧɬɵ ɩɨɥɭɱɚɸɬ ɞɨɫɬɭɩ ɤ ɭɤɚɡɚɧɧɵɦ ɦɚɬɟɪɢɚɥɚɦ ɧɚɱɢɧɚɹ ɫ ɩɟɪɜɨɝɨ ɡɚɧɹɬɢɹ ɩɨ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɟ, ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɈɉɈɉ. 
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6. ɎɈɇȾ ɈɐȿɇɈɑɇɕɏ ɋɊȿȾɋɌȼ ȾɅə ɉɊɈȼȿȾȿɇɂə ɌȿɄɍɓȿȽɈ 
ɄɈɇɌɊɈɅə ɂ ɉɊɈɆȿɀɍɌɈɑɇɈɃ ȺɌɌȿɋɌȺɐɂɂ ɋɌɍȾȿɇɌɈȼ ɉɈ 
ȾɂɋɐɂɉɅɂɇȿ 

Ɏɨɧɞ ɨɰɟɧɨɱɧɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ (ɎɈɋ) ɞɥɹ ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɹ ɬɟɤɭɳɟɝɨ ɤɨɧɬɪɨɥɹ ɢ 
ɩɪɨɦɟɠɭɬɨɱɧɨɣ ɚɬɬɟɫɬɚɰɢɢ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ ɩɨ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɟ ɛɚɡɢɪɭɟɬɫɹ ɧɚ ɩɟɪɟɱɧɟ 
ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɣ ɫ ɭɤɚɡɚɧɢɟɦ ɷɬɚɩɨɜ ɢɯ ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɢɹ ɜ ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɨɫɜɨɟɧɢɹ ɨɛɪɚɡɨɜɚɬɟɥɶɧɨɣ 
ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ (ɪɚɡɞɟɥ 1). ɎɈɋ ɨɛɟɫɩɟɱɢɜɚɟɬ ɨɛɴɟɤɬɢɜɧɵɣ ɤɨɧɬɪɨɥɶ ɞɨɫɬɢɠɟɧɢɹ ɜɫɟɯ 
ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɨɜ ɨɛɭɱɟɧɢɹ, ɡɚɩɥɚɧɢɪɨɜɚɧɧɵɯ ɞɥɹ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ. 

ɎɈɋ ɜɤɥɸɱɚɟɬ ɜ ɫɟɛɹ: 
 ɩɟɪɟɱɟɧɶ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɣ ɫ ɭɤɚɡɚɧɢɟɦ ɷɬɚɩɨɜ ɢɯ ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɢɹ ɜ ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɨɫɜɨɟɧɢɹ 

ɨɛɪɚɡɨɜɚɬɟɥɶɧɨɣ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ; 
 ɨɩɢɫɚɧɢɟ ɩɨɤɚɡɚɬɟɥɟɣ ɢ ɤɪɢɬɟɪɢɟɜ ɨɰɟɧɢɜɚɧɢɹ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɣ ɧɚ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɷɬɚɩɚɯ ɢɯ 

ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɢɹ, ɨɩɢɫɚɧɢɟ ɲɤɚɥ ɨɰɟɧɢɜɚɧɢɹ; 
 ɬɢɩɨɜɵɟ ɤɨɧɬɪɨɥɶɧɵɟ ɡɚɞɚɧɢɹ ɢɥɢ ɢɧɵɟ ɦɚɬɟɪɢɚɥɵ, ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɵɟ ɞɥɹ ɨɰɟɧɤɢ ɡɧɚɧɢɣ, 

ɭɦɟɧɢɣ, ɜɥɚɞɟɧɢɣ ɢ (ɢɥɢ) ɨɩɵɬɚ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɡɭɸɳɢɟ ɷɬɚɩɵ ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɢɹ 
ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɣ ɜ ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɨɫɜɨɟɧɢɹ ɨɛɪɚɡɨɜɚɬɟɥɶɧɨɣ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ; 

 ɦɟɬɨɞɢɱɟɫɤɢɟ ɦɚɬɟɪɢɚɥɵ, ɨɩɪɟɞɟɥɹɸɳɢɟ ɩɪɨɰɟɞɭɪɵ ɨɰɟɧɢɜɚɧɢɹ ɡɧɚɧɢɣ, ɭɦɟɧɢɣ, 
ɜɥɚɞɟɧɢɣ ɢ (ɢɥɢ) ɨɩɵɬɚ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɡɭɸɳɢɯ ɷɬɚɩɵ ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɢɹ 
ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɣ. 

Ʉɨɧɬɪɨɥɶ ɨɫɜɨɟɧɢɹ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɫɹ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɉɨɥɨɠɟɧɢɟɦ ɨ 
ɬɟɤɭɳɟɦ ɤɨɧɬɪɨɥɟ ɭɫɩɟɜɚɟɦɨɫɬɢ ɢ ɩɪɨɦɟɠɭɬɨɱɧɨɣ ɚɬɬɟɫɬɚɰɢɢ ɫɬɭɞɟɧɬɨɜ ɆȽɌɍ ɢɦ. ɇ.ɗ. 
Ȼɚɭɦɚɧɚ. 

ɎɈɋ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɩɪɢɥɨɠɟɧɢɟɦ ɤ ɞɚɧɧɨɣ ɪɚɛɨɱɟɣ ɩɪɨɝɪɚɦɦɟ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ. 
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7. ɉȿɊȿɑȿɇɖ ɍɑȿȻɇɈɃ ɅɂɌȿɊȺɌɍɊɕ ɂ ȾɈɉɈɅɇɂɌȿɅɖɇɕɏ 
ɆȺɌȿɊɂȺɅɈȼ, ɇȿɈȻɏɈȾɂɆɕɏ ȾɅə ɈɋȼɈȿɇɂə ȾɂɋɐɂɉɅɂɇɕ 

Ʌɢɬɟɪɚɬɭɪɚ  
1. ɇɢɤɨɥɚɟɜɚ, ɇ. ɇ. AМКНОЦТМ EnРХТЬС Пor EnРТnООring and Technology Studies. 

Ⱥɤɚɞɟɦɢɱɟɫɤɢɣ ɚɧɝɥɢɣɫɤɢɣ ɹɡɵɤ ɞɥɹ ɦɚɝɢɫɬɪɨɜ ɢɧɠɟɧɟɪɧɨ-ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɯ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɣ 
ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɢ : ɭɱɟɛɧɨɟ ɩɨɫɨɛɢɟ / ɇ. ɇ. ɇɢɤɨɥɚɟɜɚ, ȿ. Ȼ. Ʌɟɠɧɟɜɚ. — Ɇɨɫɤɜɚ : ɆȽɌɍ ɢɦ. 
Ȼɚɭɦɚɧɚ, 2020. — 244 ɫ. — ISBN 978-5-7038-5518-8. — Ɍɟɤɫɬ : ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɵɣ // Ʌɚɧɶ : 
ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɨ-ɛɢɛɥɢɨɬɟɱɧɚɹ ɫɢɫɬɟɦɚ. — URL: https://e.lanbook.com/book/205061 

 

Ⱦɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɵɟ ɦɚɬɟɪɢɚɥɵ 

 

2. ɂɝɧɚɬɨɜɚ Ɍɚɦɚɪɚ ɇɢɤɨɥɚɟɜɧɚ. Ⱥɧɝɥɢɣɫɤɢɣ ɹɡɵɤ ɞɥɹ ɨɛɳɟɧɢɹ. – Ɇ., 2010. – [416] c. 
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8. ɉȿɊȿɑȿɇɖ ɊȿɋɍɊɋɈȼ ɋȿɌɂ ɂɇɌȿɊɇȿɌ, ɊȿɄɈɆȿɇȾɍȿɆɕɏ ȾɅə 
ɋȺɆɈɋɌɈəɌȿɅɖɇɈɃ ɊȺȻɈɌɕ ɉɊɂ ɈɋȼɈȿɇɂɂ ȾɂɋɐɂɉɅɂɇɕ 

1. ɋɚɣɬ ɭɧɢɜɟɪɫɢɬɟɬɚ: http://bmstu.ru  

2. Ɋɨɫɫɢɣɫɤɚɹ ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɟɧɧɚɹ ɛɢɛɥɢɨɬɟɤɚ. http://www.rsl.ru. 

3. Ƚɨɫɭɞɚɪɫɬɜɟɧɧɚɹ ɩɭɛɥɢɱɧɚɹ ɧɚɭɱɧɨ-ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɚɹ ɛɢɛɥɢɨɬɟɤɚ Ɋɨɫɫɢɢ. http://www.gpntb.ru. 

4. Ȼɢɛɥɢɨɬɟɤɚ ɆȽɌɍ ɢɦ. ɇ.ɗ. Ȼɚɭɦɚɧɚ. http://library.bmstu.ru. 

5. ɇɚɭɱɧɨ-ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɚɹ ɛɢɛɥɢɨɬɟɤɚ ɄɎ ɆȽɌɍ ɢɦ. ɇ.ɗ. Ȼɚɭɦɚɧɚ. http://library.bmstu-

kaluga.ru. 

6. ɇɚɭɱɧɚɹ ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɚɹ ɛɢɛɥɢɨɬɟɤɚ http://eLIBRARY.RU.  

7. ɗɥɟɤɬɪɨɧɧɨ-ɛɢɛɥɢɨɬɟɱɧɚɹ ɫɢɫɬɟɦɚ ɢɡɞɚɬɟɥɶɫɬɜɚ «Ʌɚɧɶ» http://e.lanbook.com.  

8. ɗɥɟɤɬɪɨɧɧɨ-ɛɢɛɥɢɨɬɟɱɧɚɹ ɫɢɫɬɟɦɚ «ɍɧɢɜɟɪɫɢɬɟɬɫɤɚɹ ɛɢɛɥɢɨɬɟɤɚ ɨɧɥɚɣɧ» 
http://biblioclub.ru.  

9. ɗɥɟɤɬɪɨɧɧɨ-ɛɢɛɥɢɨɬɟɱɧɚɹ ɫɢɫɬɟɦɚ «IPRЛooФЬ» http://www.iprbookshop.ru.  

10. ɗɥɟɤɬɪɨɧɧɨ-ɛɢɛɥɢɨɬɟɱɧɚɹ ɫɢɫɬɟɦɚ (ɗȻɋ) «ɘɪɚɣɬ» https://biblio-online.ru.  

11. ɐɟɧɬɪɚɥɶɧɚɹ ɛɢɛɥɢɨɬɟɤɚ ɨɛɪɚɡɨɜɚɬɟɥɶɧɵɯ ɪɟɫɭɪɫɨɜ Ɇɢɧɨɛɪɧɚɭɤɢ ɊɎ. www.edulib.ru.  

12. ȿɞɢɧɚɹ ɤɨɥɥɟɤɰɢɹ ɰɢɮɪɨɜɵɯ ɨɛɪɚɡɨɜɚɬɟɥɶɧɵɯ ɪɟɫɭɪɫɨɜ http://school-collection.edu.ru.  

13. Ɏɟɞɟɪɚɥɶɧɵɣ ɰɟɧɬɪ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɨɧɧɨ-ɨɛɪɚɡɨɜɚɬɟɥɶɧɵɯ ɪɟɫɭɪɫɨɜ. http://fcior.edu.ru.  

14. ɋɚɣɬ ɂɡɞɚɬɟɥɶɫɬɜɚ ɆȽɌɍ ɢɦ. ɇ.ɗ. Ȼɚɭɦɚɧɚ https://bmstu.press/ 
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9. ɆȿɌɈȾɂɑȿɋɄɂȿ ɍɄȺɁȺɇɂə ȾɅə ɋɌɍȾȿɇɌɈȼ ɉɈ ɈɋȼɈȿɇɂɘ 
ȾɂɋɐɂɉɅɂɇɕ 

ɉɪɢɫɬɭɩɚɹ ɤ ɪɚɛɨɬɟ, ɤɚɠɞɵɣ ɫɬɭɞɟɧɬ ɞɨɥɠɟɧ ɩɪɢɧɢɦɚɬɶ ɜɨ ɜɧɢɦɚɧɢɟ 
ɧɢɠɟɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɩɨɥɨɠɟɧɢɹ. 

Ⱦɢɫɰɢɩɥɢɧɚ ɩɨɫɬɪɨɟɧɚ ɩɨ ɦɨɞɭɥɶɧɨɦɭ ɩɪɢɧɰɢɩɭ, ɤɚɠɞɵɣ ɦɨɞɭɥɶ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ 
ɫɨɛɨɣ ɥɨɝɢɱɟɫɤɢ ɡɚɜɟɪɲɟɧɧɵɣ ɪɚɡɞɟɥ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ. ȼ ɩɟɪɜɨɦ ɫɟɦɟɫɬɪɟ ɬɪɢ ɦɨɞɭɥɹ. ȼɨ 
ɜɬɨɪɨɦ ɫɟɦɟɫɬɪɟ ɬɪɢ ɦɨɞɭɥɹ. 

ɇɚ ɩɟɪɜɨɦ ɡɚɧɹɬɢɢ ɫɬɭɞɟɧɬ ɩɨɥɭɱɚɟɬ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɸ ɞɥɹ ɞɨɫɬɭɩɚ ɤ ɤɨɦɩɥɟɤɫɭ 
ɦɟɬɨɞɢɱɟɫɤɢɯ ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɜ ɩɨ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɟ. 

ɋɟɦɢɧɚɪɵ ɩɪɨɜɨɞɹɬɫɹ ɞɥɹ ɡɚɤɪɟɩɥɟɧɢɹ ɭɫɜɨɟɧɧɨɣ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ, ɩɪɢɨɛɪɟɬɟɧɢɹ 
ɧɚɜɵɤɨɜ ɟɟ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɹ ɞɥɹ ɪɟɲɟɧɢɹ ɩɪɚɤɬɢɱɟɫɤɢɯ ɡɚɞɚɱ ɜ ɩɪɟɞɦɟɬɧɨɣ ɨɛɥɚɫɬɢ 
ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ. 

ɉɪɚɤɬɢɱɟɫɤɚɹ ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɚ ɩɪɢ ɪɟɚɥɢɡɚɰɢɢ ɭɱɟɛɧɨɣ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ ɨɪɝɚɧɢɡɭɟɬɫɹ ɩɭɬɟɦ 
ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɹ  ɩɪɚɤɬɢɱɟɫɤɢɯ ɡɚɧɹɬɢɣ ɢ ɢɧɞɢɜɢɞɭɚɥɶɧɵɯ ɢ(ɢɥɢ) ɝɪɭɩɩɨɜɵɯ ɤɨɧɫɭɥɶɬɚɰɢɣ, 
ɩɪɟɞɭɫɦɚɬɪɢɜɚɸɳɢɯ ɭɱɚɫɬɢɟ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ ɜ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɢ ɨɬɞɟɥɶɧɵɯ ɷɥɟɦɟɧɬɨɜ ɪɚɛɨɬ, 
ɫɜɹɡɚɧɧɵɯ ɫ ɛɭɞɭɳɟɣ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɶɸ. 

ɉɪɚɤɬɢɱɟɫɤɚɹ ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɚ ɦɨɠɟɬ ɜɤɥɸɱɚɬɶ ɜ ɫɟɛɹ ɨɬɞɟɥɶɧɵɟ ɡɚɧɹɬɢɹ ɥɟɤɰɢɨɧɧɨɝɨ 
ɬɢɩɚ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɩɪɟɞɭɫɦɚɬɪɢɜɚɸɬ ɩɟɪɟɞɚɱɭ ɭɱɟɛɧɨɣ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ ɨɛɭɱɚɸɳɢɦɫɹ, 
ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɣ ɞɥɹ ɩɨɫɥɟɞɭɸɳɟɝɨ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɹ ɪɚɛɨɬ, ɫɜɹɡɚɧɧɵɯ ɫ ɛɭɞɭɳɟɣ 
ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɶɸ. 

ɋɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɚɹ ɪɚɛɨɬɚ ɫɬɭɞɟɧɬɨɜ ɜɤɥɸɱɚɟɬ ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɜɢɞɵ: ɜ ɩɟɪɜɨɦ 
ɫɟɦɟɫɬɪɟ ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɚ ɤ ɫɟɦɢɧɚɪɚɦ, ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɟ ɞɨɦɚɲɧɟɝɨ ɡɚɞɚɧɢɹ, ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɚ ɪɟɮɟɪɚɬɚ, 
ɜɨ ɜɬɨɪɨɦ ɫɟɦɟɫɬɪɟ ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɚ ɤ ɫɟɦɢɧɚɪɚɦ, ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɟ ɞɨɦɚɲɧɟɝɨ ɡɚɞɚɧɢɹ, ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɚ 
ɪɟɮɟɪɚɬɚ. Ɋɟɡɭɥɶɬɚɬɵ ɜɫɟɯ ɜɢɞɨɜ ɪɚɛɨɬɵ ɫɬɭɞɟɧɬɨɜ ɮɨɪɦɢɪɭɸɬɫɹ ɜ ɜɢɞɟ ɥɢɱɧɨɝɨ ɪɟɣɬɢɧɝɚ, 
ɤɨɬɨɪɵɣ ɭɱɢɬɵɜɚɟɬɫɹ ɧɚ ɩɪɨɦɟɠɭɬɨɱɧɨɣ ɚɬɬɟɫɬɚɰɢɢ.  

Ɍɟɤɭɳɢɣ ɤɨɧɬɪɨɥɶ ɩɪɨɜɨɞɢɬɫɹ ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ ɤɚɠɞɨɝɨ ɦɨɞɭɥɹ, ɟɝɨ ɢɬɨɝɨɜɵɟ 
ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɵ ɫɤɥɚɞɵɜɚɸɬɫɹ ɢɡ ɨɰɟɧɨɤ ɩɨ ɫɥɟɞɭɸɳɢɦ ɜɢɞɚɦ ɤɨɧɬɪɨɥɶɧɵɯ ɦɟɪɨɩɪɢɹɬɢɣ: 
- Ⱦɨɦɚɲɧɟɟ ɡɚɞɚɧɢɟ 

- Ɋɟɮɟɪɚɬ. 
Ɉɫɜɨɟɧɢɟ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ ɢ ɟɟ ɭɫɩɟɲɧɨɟ ɡɚɜɟɪɲɟɧɢɟ ɧɚ ɫɬɚɞɢɢ ɩɪɨɦɟɠɭɬɨɱɧɨɣ 

ɚɬɬɟɫɬɚɰɢɢ ɜɨɡɦɨɠɧɨ ɬɨɥɶɤɨ ɩɪɢ ɪɟɝɭɥɹɪɧɨɣ ɪɚɛɨɬɟ ɜɨ ɜɪɟɦɹ ɫɟɦɟɫɬɪɚ ɢ ɩɥɚɧɨɦɟɪɧɨɦ 
ɩɪɨɯɨɠɞɟɧɢɢ ɬɟɤɭɳɟɝɨ ɤɨɧɬɪɨɥɹ. ɇɚɛɪɚɬɶ ɪɟɣɬɢɧɝ ɩɨ ɜɫɟɦ ɦɨɞɭɥɹɦ ɜ ɤɚɠɞɨɦ ɫɟɦɟɫɬɪɟ, 
ɩɪɨɣɬɢ ɩɨ ɤɚɠɞɨɦɭ ɦɨɞɭɥɸ ɩɥɚɧɨɜɵɟ ɤɨɧɬɪɨɥɶɧɵɟ ɦɟɪɨɩɪɢɹɬɢɹ ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ 
ɷɤɡɚɦɟɧɚɰɢɨɧɧɨɣ ɫɟɫɫɢɢ ɧɟɜɨɡɦɨɠɧɨ. 

Ⱦɥɹ ɡɚɜɟɪɲɟɧɢɹ ɪɚɛɨɬɵ ɜ ɫɟɦɟɫɬɪɟ ɫɬɭɞɟɧɬ ɞɨɥɠɟɧ ɜɵɩɨɥɧɢɬɶ ɜɫɟ ɤɨɧɬɪɨɥɶɧɵɟ 
ɦɟɪɨɩɪɢɹɬɢɹ. 

ɉɪɨɦɟɠɭɬɨɱɧɚɹ ɚɬɬɟɫɬɚɰɢɹ ɩɨ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɚɦ ɩɟɪɜɨɝɨ ɫɟɦɟɫɬɪɚ ɩɨ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɟ 
ɩɪɨɯɨɞɢɬ ɜ ɮɨɪɦɟ ɡɚɱɟɬɚ. ɉɪɨɦɟɠɭɬɨɱɧɚɹ ɚɬɬɟɫɬɚɰɢɹ ɩɨ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɚɦ ɜɬɨɪɨɝɨ ɫɟɦɟɫɬɪɚ 
ɩɪɨɯɨɞɢɬ ɜ ɮɨɪɦɟ ɡɚɱɟɬɚ. 

Ɇɟɬɨɞɢɤɚ ɨɰɟɧɤɢ ɩɨ ɪɟɣɬɢɧɝɭ 

ɋɬɭɞɟɧɬ, ɜɵɩɨɥɧɢɜɲɢɣ ɜɫɟ ɩɪɟɞɭɫɦɨɬɪɟɧɧɵɟ ɭɱɟɛɧɵɦ ɩɥɚɧɨɦ ɡɚɞɚɧɢɹ ɢ ɫɞɚɜɲɢɣ 
ɜɫɟ ɤɨɧɬɪɨɥɶɧɵɟ ɦɟɪɨɩɪɢɹɬɢɹ, ɩɨɥɭɱɚɟɬ ɢɬɨɝɨɜɭɸ ɨɰɟɧɤɭ ɩɨ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɟ ɡɚ ɫɟɦɟɫɬɪ ɜ 
ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫɨ ɲɤɚɥɨɣ: 

Ɋɟɣɬɢɧɝ Ɉɰɟɧɤɚ ɧɚ ɡɚɱɟɬɟ 

85 – 100 Ɂɚɱɬɟɧɨ 

71 – 84 Ɂɚɱɬɟɧɨ 

60 – 70 Ɂɚɱɬɟɧɨ 

0 – 59 ɇɟ ɡɚɱɬɟɧɨ 

Ɉɰɟɧɢɜɚɧɢɟ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ ɜɟɞɟɬɫɹ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɉɨɥɨɠɟɧɢɟɦ ɨ ɬɟɤɭɳɟɦ 
ɤɨɧɬɪɨɥɟ ɭɫɩɟɜɚɟɦɨɫɬɢ ɢ ɩɪɨɦɟɠɭɬɨɱɧɨɣ ɚɬɬɟɫɬɚɰɢɢ ɫɬɭɞɟɧɬɨɜ ɆȽɌɍ ɢɦ. ɇ.ɗ. Ȼɚɭɦɚɧɚ. 

 



 

17 

 

10. ɉȿɊȿɑȿɇɖ ɂɇɎɈɊɆȺɐɂɈɇɇɕɏ ɌȿɏɇɈɅɈȽɂɃ, ɂɋɉɈɅɖɁɍȿɆɕɏ 
ɉɊɂ ɂɁɍɑȿɇɂɂ ȾɂɋɐɂɉɅɂɇɕ, ȼɄɅɘɑȺə ɉȿɊȿɑȿɇɖ 
ɉɊɈȽɊȺɆɆɇɈȽɈ ɈȻȿɋɉȿɑȿɇɂə, ɂɇɎɈɊɆȺɐɂɈɇɇɕɏ 

ɋɉɊȺȼɈɑɇɕɏ ɋɂɋɌȿɆ ɂ ɉɊɈɎȿɋɋɂɈɇȺɅɖɇɕɏ ȻȺɁ ȾȺɇɇɕɏ 

ɂɧɮɨɪɦɚɰɢɨɧɧɵɟ ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɢ: 

 ɗɥɟɤɬɪɨɧɧɚɹ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɨɧɧɨ-ɨɛɪɚɡɨɜɚɬɟɥɶɧɚɹ ɫɪɟɞɚ ɆȽɌɍ ɢɦ. ɇ.ɗ. Ȼɚɭɦɚɧɚ 
ɨɛɟɫɩɟɱɢɜɚɟɬ ɞɨɫɬɭɩ ɤ ɭɱɟɛɧɵɦ ɩɥɚɧɚɦ, ɪɚɛɨɱɢɦ ɩɪɨɝɪɚɦɦɚɦ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧ (ɦɨɞɭɥɟɣ), 
ɩɪɨɝɪɚɦɦɚɦ ɩɪɚɤɬɢɤ, ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɵɦ ɭɱɟɛɧɵɦ ɢɡɞɚɧɢɹɦ ɢ ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɵɦ ɨɛɪɚɡɨɜɚɬɟɥɶɧɵɦ 
ɪɟɫɭɪɫɚɦ, ɭɤɚɡɚɧɧɵɦ ɜ ɪɚɛɨɱɢɯ ɩɪɨɝɪɚɦɦɚɯ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧ (ɦɨɞɭɥɟɣ), ɩɪɨɝɪɚɦɦɚɯ ɩɪɚɤɬɢɤ, 
ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɢɟ ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɨɝɨ ɩɨɪɬɮɨɥɢɨ ɨɛɭɱɚɸɳɟɝɨɫɹ, ɜ ɬɨɦ ɱɢɫɥɟ ɫɨɯɪɚɧɟɧɢɟ ɟɝɨ ɪɚɛɨɬ 
ɢ ɨɰɟɧɨɤ ɡɚ ɷɬɢ ɪɚɛɨɬɵ. ɉɪɟɞɭɫɦɨɬɪɟɧɚ ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɶ ɫɢɧɯɪɨɧɧɨɝɨ ɢ ɚɫɢɧɯɪɨɧɧɨɝɨ 
ɜɡɚɢɦɨɞɟɣɫɬɜɢɹ ɫɬɭɞɟɧɬɨɜ ɢ ɩɪɟɩɨɞɚɜɚɬɟɥɟɣ ɩɨɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɣ ɢ ɫɥɭɠɛ ɩɨ 
ɩɟɪɟɫɵɥɤɟ ɢ ɩɨɥɭɱɟɧɢɸ ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɵɯ ɫɨɨɛɳɟɧɢɣ ɦɟɠɞɭ ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɟɥɹɦɢ ɤɨɦɩɶɸɬɟɪɧɨɣ 
ɫɟɬɢ ɂɧɬɟɪɧɟɬ. 
 ɗɥɟɤɬɪɨɧɧɚɹ ɩɨɱɬɚ ɩɪɟɩɨɞɚɜɚɬɟɥɹ:  zherdevamo@bmstu.ru 

 ɋɢɫɬɟɦɚ BТРBХЮОBЮЭЭon https://webinar.bmstu.ru; 

ɉɪɨɝɪɚɦɦɧɨɟ ɨɛɟɫɩɟɱɟɧɢɟ: 

 OpenOffice 

ɂɧɮɨɪɦɚɰɢɨɧɧɵɟ ɫɩɪɚɜɨɱɧɵɟ ɫɢɫɬɟɦɵ: 

 ɂɧɮɨɪɦɚɰɢɨɧɧɨ-ɩɪɚɜɨɜɚɹ ɫɢɫɬɟɦɚ «Ƚɚɪɚɧɬ» http://www.garant.ru; 

 ɂɧɮɨɪɦɚɰɢɨɧɧɨ-ɩɪɚɜɨɜɚɹ ɫɢɫɬɟɦɚ «Ʉɨɧɫɭɥɶɬɚɧɬ ɉɥɸɫ» http://www.consultant.ru; 

ɉɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɵɟ ɛɚɡɵ ɞɚɧɧɵɯ: 
 Ɏɢɥɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɣ ɩɨɪɬɚɥ http://www.philology.ru; 

 ɗɬɢɦɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɣ ɫɥɨɜɚɪɶ ɨɧɥɚɣɧ http://www.etymonline.com; 

       ɋɥɨɜɚɪɶ ɢɞɢɨɦ ɨɧɥɚɣɧ http://www.theidioms.com 

 

mailto:%20zherdevamo@bmstu.ru
https://webinar.bmstu.ru/
http://www.garant.ru/
http://www.consultant.ru/
http://www.philology.ru/
http://www.etymonline.com/
http://www.theidioms.com/
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11. ɈɉɂɋȺɇɂȿ ɆȺɌȿɊɂȺɅɖɇɈ-ɌȿɏɇɂɑȿɋɄɈɃ ȻȺɁɕ, ɇȿɈȻɏɈȾɂɆɈɃ 
ȾɅə ɂɁɍɑȿɇɂə ȾɂɋɐɂɉɅɂɇɕ 

ɉɟɪɟɱɟɧɶ ɦɚɬɟɪɢɚɥɶɧɨ-ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɝɨ ɨɛɟɫɩɟɱɟɧɢɹ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ 

№, 
ɩ/ɩ 

ȼɢɞ ɡɚɧɹɬɢɣ ȼɢɞ ɢ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɹ 

1 ɋɟɦɢɧɚɪɵ ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɨ ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɧɵɟ ɚɭɞɢɬɨɪɢɢ ɫ 
ɦɭɥɶɬɢɦɟɞɢɣɧɵɦɢ ɫɪɟɞɫɬɜɚɦɢ, ɫɪɟɞɫɬɜɚɦɢ 
ɡɜɭɤɨɜɨɫɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɹ ɢ ɢɦɟɸɳɢɦɢ ɜɵɯɨɞ ɜ ɫɟɬɶ 
ɂɧɬɟɪɧɟɬ; ɩɨɦɟɳɟɧɢɹ ɞɥɹ ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɹ ɚɭɞɢɬɨɪɧɵɯ 
ɡɚɧɹɬɢɣ, ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɧɵɟ ɭɱɟɛɧɨɣ ɦɟɛɟɥɶɸ; ɚɭɞɢɬɨɪɢɢ 
ɨɫɧɚɳɟɧɧɵɟ ɤɨɦɩɶɸɬɟɪɚɦɢ ɫ ɞɨɫɬɭɩɨɦ ɤ ɛɚɡɚɦ 
ɞɚɧɧɵɯ ɢ ɫɟɬɢ ɂɧɬɟɪɧɟɬ; ɫɬɭɞɢɢ; ɤɨɦɩɶɸɬɟɪɧɵɟ 
ɤɥɚɫɫɵ. 

2 ɋɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɚɹ ɪɚɛɨɬɚ ɛɢɛɥɢɨɬɟɤɚ, ɢɦɟɸɳɚɹ ɪɚɛɨɱɢɟ ɦɟɫɬɚ ɞɥɹ ɫɬɭɞɟɧɬɨɜ; 
ɜɵɫɬɚɜɨɱɧɵɟ ɡɚɥɵ; ɚɭɞɢɬɨɪɢɢ, ɨɫɧɚɳɟɧɧɵɟ 
ɤɨɦɩɶɸɬɟɪɚɦɢ ɫ ɞɨɫɬɭɩɨɦ ɤ ɫɟɬɢ ɂɧɬɟɪɧɟɬ. 
ɋɨɰɢɨɤɭɥɶɬɭɪɧɨɟ ɩɪɨɫɬɪɚɧɫɬɜɨ ɭɧɢɜɟɪɫɢɬɟɬɚ 
ɩɨɡɜɨɥɹɟɬ ɫɬɭɞɟɧɬɭ ɤɚɱɟɫɬɜɟɧɧɨ ɜɵɩɨɥɧɹɬɶ 
ɫɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɭɸ ɪɚɛɨɬɭ. 
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ЛИСТ ВНЕСЕНИЯ ИЗМЕНЕНИЙ

1). П.7. ПЕРЕЧЕНЬ ОСНОВНОЙ И ДОПОЛНИТЕЛЬНОЙ УЧЕБНОЙ ЛИТЕРАТУРЫ,
НЕОБХОДИМОЙ ДЛЯ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ, ЧИТАТЬ В СЛЕДУЮЩЕЙ
РЕДАКЦИИ:

7. Перечень учебной литературы и дополнительных материалов, необходимых для освоения
дисциплины

Литература по дисциплине:
1. Николаева, Н. Н. Academic English for Engineering and Technology Studies. Академический
английский язык для магистров инженерно-технических направлений подготовки : учебное
пособие / Н. Н. Николаева, Е. Б. Лежнева. — Москва : МГТУ им. Баумана, 2020. — 244 с. — ISBN
978-5-7038-5518-8. — Текст : электронный // Лань : электронно-библиотечная система. — URL:
https://e.lanbook.com/book/205061

2). П.10. ПЕРЕЧЕНЬ ИНФОРМАЦИОННЫХ ТЕХНОЛОГИЙ, ИСПОЛЬЗУЕМЫХ
ПРИ ИЗУЧЕНИИ ДИСЦИПЛИНЫ, ВКЛЮЧАЯ ПЕРЕЧЕНЬ ПРОГРАММНОГО
ОБЕСПЕЧЕНИЯ И ИНФОРМАЦИОННЫХ СПРАВОЧНЫХ СИСТЕМ, ЧИТАТЬ В
СЛЕДУЮЩЕЙ РЕДАКЦИИ:

10. Перечень информационных технологий, используемых при изучении дисциплины,
включая перечень программного обеспечения, информационных справочных систем и
профессиональных баз данных

Программное обеспечение:
- OpenOffice

Преподаватель кафедры:
Жердева М.О., доцент (к.н.), кандидат филологических наук, доцент, zherdevamo@bmstu.ru
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НЕОБХОДИМОЙ ДЛЯ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ, ЧИТАТЬ В СЛЕДУЮЩЕЙ
РЕДАКЦИИ:

7. Перечень учебной литературы и дополнительных материалов, необходимых для освоения
дисциплины

Литература по дисциплине:
1. Николаева, Н. Н. Academic English for Engineering and Technology Studies. Академический
английский язык для магистров инженерно-технических направлений подготовки : учебное
пособие / Н. Н. Николаева, Е. Б. Лежнева. — Москва : МГТУ им. Баумана, 2020. — 244 с. — ISBN
978-5-7038-5518-8. — Текст : электронный // Лань : электронно-библиотечная система. — URL:
https://e.lanbook.com/book/205061

2). П.10. ПЕРЕЧЕНЬ ИНФОРМАЦИОННЫХ ТЕХНОЛОГИЙ, ИСПОЛЬЗУЕМЫХ
ПРИ ИЗУЧЕНИИ ДИСЦИПЛИНЫ, ВКЛЮЧАЯ ПЕРЕЧЕНЬ ПРОГРАММНОГО
ОБЕСПЕЧЕНИЯ И ИНФОРМАЦИОННЫХ СПРАВОЧНЫХ СИСТЕМ, ЧИТАТЬ В
СЛЕДУЮЩЕЙ РЕДАКЦИИ:

10. Перечень информационных технологий, используемых при изучении дисциплины,
включая перечень программного обеспечения, информационных справочных систем и
профессиональных баз данных

Программное обеспечение:
- OpenOffice

Преподаватель кафедры:
Жердева М.О., доцент (к.н.), кандидат филологических наук, доцент, zherdevamo@bmstu.ru
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РЕДАКЦИИ:

7. Перечень учебной литературы и дополнительных материалов, необходимых для освоения
дисциплины

Литература по дисциплине:
1. Николаева, Н. Н. Academic English for Engineering and Technology Studies. Академический
английский язык для магистров инженерно-технических направлений подготовки : учебное
пособие / Н. Н. Николаева, Е. Б. Лежнева. — Москва : МГТУ им. Баумана, 2020. — 244 с. — ISBN
978-5-7038-5518-8. — Текст : электронный // Лань : электронно-библиотечная система. — URL:
https://e.lanbook.com/book/205061
2. Алипичев, А. Ю.  Английский язык для аграрных вузов (В1-В2) : учебник для вузов /
А. Ю. Алипичев, А. Н. Кузнецов. — Москва : Издательство Юрайт, 2025. — 189 с. — (Высшее
образование). — ISBN 978-5-534-14925-8.
3. Ивлева, Г. Г.  Немецкий язык : учебник и практикум для вузов / Г. Г. Ивлева. — 3-е изд.,
испр. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2025. — 264 с. — (Высшее образование). —
ISBN 978-5-534-08697-3.
4. Чикилева, Л. С.  Английский язык для публичных выступлений. English for Public Speaking :
учебник для вузов / Л. С. Чикилева. — 3-е изд., перераб. и доп. — Москва : Издательство Юрайт,
2025. — 204 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-12098-1.
5. Аверина, А. В.  Грамматика немецкого языка (B1) : учебник для вузов / А. В. Аверина,
О. А. Кострова. — Москва : Издательство Юрайт, 2025. — 449 с. — (Высшее образование). —
ISBN 978-5-534-09238-7.
6. Лытаева, М. А.  Немецкий язык для делового общения : учебник и практикум для вузов /
М. А. Лытаева, Е. С. Ульянова. — Москва : Издательство Юрайт, 2025. — 409 с. — (Высшее
образование). — ISBN 978-5-534-07774-2.
7. Английский язык для академических целей. English for Academic Purposes : учебник для
вузов / Т. А. Барановская, А. В. Захарова, Т. Б. Поспелова, Ю. А. Суворова ; под редакцией
Т. А. Барановской. — 2-е изд., перераб. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2025. — 203 с. —
(Высшее образование). — ISBN 978-5-534-18544-7.

2). П.10. ПЕРЕЧЕНЬ ИНФОРМАЦИОННЫХ ТЕХНОЛОГИЙ, ИСПОЛЬЗУЕМЫХ
ПРИ ИЗУЧЕНИИ ДИСЦИПЛИНЫ, ВКЛЮЧАЯ ПЕРЕЧЕНЬ ПРОГРАММНОГО
ОБЕСПЕЧЕНИЯ И ИНФОРМАЦИОННЫХ СПРАВОЧНЫХ СИСТЕМ, ЧИТАТЬ В
СЛЕДУЮЩЕЙ РЕДАКЦИИ:

10. Перечень информационных технологий, используемых при изучении дисциплины,
включая перечень программного обеспечения, информационных справочных систем и
профессиональных баз данных

Программное обеспечение:
- 7-Zip
- Arch Linux
- LibreOffice
- Mozilla Firefox
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